保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　          ２０　　年　 　　 月　　　日
Para Sa Mga Magulang                                   taon    buwan    araw
    　　    学校名:　　　　　　　　　　　   　　　　
         Pangalan ng paaralan
合宿のお知らせ(　　　学年)

IMPORMASYON TUNGKOL SA PANUNULUYAN (　　　学年)

　　　　　　　　　　                   　　　  baitang
1． 目的　Layunin
(1) 一人ひとりの個性・人格を尊重し、互いに支え合い、いきいきとした学校生活を送れるような望ましい人間関係を育む。
Upang ituro sa kabataan ang pagrespeto sa katangian at pagkatao ng bawat isa,
magtulungan at pagyamanin ang pakikipag-kapwa tao upang maging masaya at makabuluhang ang buhay mag-aaral.

(2) 集団生活を営む中で、一人ひとりが責任を果たし、規律ある生活態度を送ることの大切さを自覚させる。
Upang tulungan ang kabataan isaalang-alang ang kahalagahan ng maayos na pamumuhay at panatiliing ang magandang asal sa pamamagitan ng pagbibigay ng mga

responsibilidad na dapat gampanan at isakatuparan.
(3) 自然に触れ親しみ、自然の中で活動することを通して、豊かな心を育てる。
Upang pagyamanin ang taglay na kabaitan at kalooban sa pamamagitan ng pagkakaroon ng koneksyon sa kalikasan.
２．期間　haba ng pananatili
　      　　　　月　　　日(　　        曜日)    ～  　　　　月　　　日( 　    　曜日)

　        Buwan    araw  Araw ng Linggo     ~    buwan    araw   Araw ng Linggo
3． 行き先　destinasyon　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
４．参加人数　　　　　（　　　人）

　　Bilang ng sasali           katao
５．費用 Gastos
　　１人あたり　　約　　　　　　　円

　　Halaga bawat isa                   yen
６．持ち物　Dadalhin Gamit 
    必ず持っていかなければいけない物には○印がついています。
　　Lagyan ng bilog ○ ang mga gamit na kailangang dalhin.     
　(　　)　ジャージ上下　(２～３組)  training wear (2-3 pares) 
　(　　)　体操シャツ(半そで２枚、長袖１枚)  P.E. T-shirt  maiksing manggas (2), 

mahabang manggas (1)
(　　)　靴下(３組以上)            medyas (higit 3 pares)
(　　)　下着(３組以上)            underwear (higit 3 pares)
(　　)　ハーフパンツ             short
(　　)　体育館シューズ           sapatos pang gym
(　　)　トレーナ、防寒着         training wear, damit panlamig
(　　 )　洗面用具(歯ブラシ、歯みがき粉、せっけん、シャンプー) 
Toiletries (sipilyo, tooth paste, sabon at shampoo) 
(　　)　ハンカチ、ティシュ       panyo at tissue
(　　)　軍手                     guwantes pangtrabaho (Cotton work gloves)
(　　)　新聞紙                   papel na dyaryo
(　　)　雨具(レインコート、傘)    gamit pang-ulan (raincoat o payong)
(　　)　レジ袋                   Plastic bag
(　　)　ぞうきん　（　　枚）     basahan o pampunas ( ____piraso)
(　　)　弁当　(１日目の昼食)      baong pananghalian ( para sa unang araw na panaghalian)
(　　)　水筒                     inumin o water jug
(　　)　傷テープ                 Band-Aid
(　　)　筆記用具                 gamit pansulat
(　　)　ナップッサク             knapsack
(　　)　バッグ                   Bag
(　　)　腕時計                   relos　
(　　)　薬(必要な人)              gamot (kung kinakailangan)

(　　)　その他                   iba pa
 ７．その他　　Iba pa
· 当日急に欠席の場合は、なるべく早く学校へ連絡する。

        Mangyaring tumawag kaagad sa paaralan kung hindi makakarating.

        (Telepono:                    )

· すべての持ち物に記名する。
Lagyan ng pangalan ang lahat na dalang gamit.

· お金・おやつ・その他不要物はもって行かないこと。
Huwag magdala ng pera, snack at iba pang bagay na hindi kinakailangan.
· 手足のつめの長い人は必ず切っておく。

Putulin ang kuko sa paa at kamay kung ito ay mahaba.
-----------------------き　り　と　り---------Gupitin dito----------------------------------
　
           合宿の参加申込書
APLIKASYON SA PAGSAMA SA PANUNULUYAN
どちらかに○を付けて、　　　月　　　　日までに担任に提出してください。
    Bilugan ( ○ ) ang alinman sa ibaba at ipasa sa punong-guro hanggang sa ika-____月     日.
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  buwan   araw

（　　　）　参加します。　  Sasali .

（　　　）　参加しません。  Hindi sasali.
  理由　Dahilan                                                           

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　学年　　　　　　組　   　 名前　　　　　　　　　　　　　　　　　　
     　　　Baitang      seksyon        Pangalan
　
保護者名　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　印
Pangalan ng magulang                            Pirma
合宿前の健康調査（１）
PAGSUSURI SA KALUSUGAN BAGO ANG ARAW NG PANUNULUYAN(1)
　　　　学年　　　　組       児童生徒名前　　　　　　　　　       　　　　　　　　　
　　Baitang    Seksyon          Pangalan ng mag-aaral       
                                 保護者名　　　　　　　　　　　　　　　       　　　 　印
　　　　　　　　　　　　　　     Pangalan ng magulang                             Pirma
該当する箇所に○をつけてください。
Mangyari bilugan ○ ang nararapat na sagot.
（１）あなたは現在健康ですか。　　　　　　　　　　　　　　　　　　     　  はい・いいえ　　
　　　Sa kasalukuyan, nasa ayos ba ang iyong kalusugan?                     Oo  /  Hindi
（２）現在病院にかかって、治療を受けていますか。　　　　　　　　　　       はい・いいえ
      Kasalukuyan bang nagpapagamot o nagpapagaling?           　　 　   Oo  /  Hindi
（３）医師にかかってはいないが、体の調子の悪いところがありますか。　       はい・いいえ

      Hindi ka man nagpapagamot, may masama ka bang nararamdaman
      Sa iyong katawan?                                                    Oo  /  Hindi
     (病状は　　　　　　　　　　　  　　　　　　                　　 )

     (Anong sakit?                                                   )
（４）乗り物に酔いますか。　　　　　　　　　　　　　　　　　　         　　はい・いいえ
　　  Nahihilo ka ba sa sasakyan?                                           Oo  /  Hindi
（５）使ってはいけない薬はありますか。　　　　　　　　　　　　　       　　はい・いいえ
　　　                May gamot bang hindi mo puwedeng gamitin o inumin ?                 Oo  /  Hindi
　（薬品名　　　           　　　　　　　　　　　　           　）
   (Pangalan ng gamot                                           )
（６）薬を服用する必要がありますか。　　　　　　　　　　　　       　　  　はい・いいえ
　　　Kailangan mo bang uminom ng gamot ?                                 Oo  /  Hindi
（７）アレルギー体質ですか。　　　　　　　　　　　　　　　　　　         　はい・いいえ
　　　Madali ka bang magka-allergy?                                         Oo  /  Hindi
保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　   　　２０　　年　　　月　　　日
Para Sa Mga Magulang                                                      taon      buwan      araw　 　　  
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　    　学校名:　　　　　　　　　　　　　
                                                         　　　      Pangalan ng paaralan
                           合宿前の健康調査　　（２）

        PAGSUSURI NG KALUSUGAN BAGO ANG ARAW NG PANUNULUYAN ( 2 )
　　　　　　合宿を楽しく安全に実施するために、最近のお子様の様子をなるべく詳しくご記入下さい。
（　）月（　）日までに学校へお出し下さい。　
 Upang maging ligtas at masaya ang panunuluyan ng kabataan, mangyaring sagutan ang tungkol sa kasalukuyang kondisyon ng bata at ipasa sa paaralan hanggang sa ___月____日.
buwan   araw
	　 学年  　　 組     　　　番　　名前　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 （男・女）

 Baitang  Seksyon   Numero   Pangalan                                    (M / F) 
	

	車酔いについて
pagkahilo sa 

sasakyan  
	１.電車によく酔う   Madalas mahilo sa tren. 

２.バスによく酔う   Madalas mahilo sa bus. 

３.バスにも電車にもよく酔う  Madalas mahilo sa tren at bus.

４.あまり心配ない。      Walang dapat ipag-alala.　
	酔わないために，どのようなことに気をつけていますか。　
Ano ang dapat pag-ingatan para hindi mahilo sa sasakyan. 
	

	体質について

Tungkol sa kondisyon ng katawan
	１ よく頭痛を訴える　　       　      Madalas sumakit ang ulo. 

２ 熱が出やすい　　                   Madalas lagnatin.
３ 扁桃腺が腫れやすい　               Madaling mamaga ang tonsil 

４ 便秘しやすい                       Hindi makadumi
５ 疲れやすい　　　　　               Madaling mapagod.

６ 皮膚が弱い　　                     Sensitibo ang balat.

７ 化膿しやすい                       Madaling magka-nana kapag nasugatan .
８ 蕁麻疹がでやすい                   Madaling magka-rashes.
９ アレルギー体質（どんなとき？）　   Madaling magka-allergy. Anong panahon?    
	

	睡眠について

Tungkol sa
pagtulog
	１ 夜中に寝ぼける                     naaalimpungatan sa madaling araw　　                  

２ 床が変わると眠れない               Hindi makatulog kapag iba ang higaan.
３ 夜中に起こしてほしい （    時ごろ）gustong mag-pagising sa madaling araw _____   )
	

	食事について

Tungkol sa 
pagkain
	１ 食欲旺盛　                         Maganang kumain.
２ 少食　　　                         Kaunti kumain.
３ 間食が多い                         malimit na pagkain  

４ 偏食である（いつも食べないもの     Hindi balanse ang kinakain
(                             )    　　(Pagkaing hindi kinakain                       )
５ 食べてはいけないもの（     ）      Mga hindi puwedeng kainin                  ) 
	

	今かかっている病気

Ang 

Kasalukuyang

Karamdaman

O sakit


	病名Pangalan ng sakit 　　　　　　　　　　　　　　　　　                                                     
主治医 Pangalan ng doktor                              

治 療Paggamot　  月に（　　）回 　　　  　  (    ) beses sa isang buwan.
　 　             年に（    ）回 　　　　    (    ) beses sa isang taon.   
薬を内服しているか　May iniinom bang gamot ?        いる  Mayroon.   いない Wala   
	

	薬物について

Tungkol sa 
Gamot 
	１薬疹や薬物の副作用のため飲めない薬

 Mga medisinang hindi puwedeng inumin dahil sa side effect ng gamot.
２薬疹や薬物の副作用のため塗ったり，貼ったりできない薬

 Mga gamot na hindi puwedeng ipahid dahil sa side effect ng gamot.
	

	そ　の　他

Iba pa

	修学旅行について，何か気にかかること，また，校医先生に相談したいこと等がありましたらご記入ください。
Mangyaring isulat ang mga alalahanin o mga bagay na gustong ikunsulta sa manggagamot bago ang araw ng pag-alis.

	

	校医欄    Opinyon mula sa doktor ng paaralan

	指導事項  Mga Dapat Gawin
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